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Anadilleri Arap¢a Olmayanlar i¢in Arapca Ogretiminde Kiiltiirel Sonuglar: Egitim
Ciktilar1 Standartlar

Miimin el-"Annan

Ozet

Arastirmada anadili Arapga olmayanlara, Arapga 6gretmenin bir parcasi olarak kiil-
tiir 6gretimi ¢iktilar tartisilmistir. Bu, dil 6grenimi ve 6gretiminde kiiltiiriin merkezi rolii
ve Arapca’nin ikinci dil olarak 6gretiminde kiiltiir seviyelerini ayirt eden bir gerceveye
ulasmak igin kiiltiirel igerigin tartisilmasi aracilifiyla gerceklesmistir. Diger yandan ince-
lemede, kiiltiirlerin tarz ve sekillerinin simnirlar1 ve ara baglantilar: belirlenirken su iig se-
viyenin her birinin kapsami agikliga kavusturulmustur: kiiltiirel bilgi, kiiltiirel farkindalik
ve kiiltiirel yeterlilik. Son olarak burada Arapga’yi ikinci bir dil olarak ogretirken kiiltiirel
sonuglar1 incelemek icin bir standart onerilmis, ardindan da bir takim tavsiyelerde bulu-
nulmustur.

Anahtar Kelimeler: Arapca, Anadili Arapca Olmayanlara Arapca Ogretimi, Tkinci
Dil, Yetenek, Kiilttir, Heti§im, Standartlar, Beceriler, Olgﬁm, Kalite.

Cultural Outcomes in Teaching Arabic to non-native Speakers: A Standard for
Learning Outcomes

Mumin Alannan

Abstract

This paper discusses the outcomes of the inculcation of cultural education as part of
teaching Arabic to non-native speakers, based on the pivotal role of culture in language
learning and its pedagogy. The paper also attempts to discuss the imparting of cultural
content as a means of establishing a framework for the distinction between differing levels
of culture in teaching Arabic as a second language. The paper frames the boundaries and
interconnections of cultural images and patterns, and explains the scope of each of the
three levels: cultural knowledge, cultural awareness and cultural competence. In conclu-
sion, the author suggests a framework for examining learner outcomes in the pedagogical
culture of teaching Arabic as a second language. Recommendations for further research
are also provided.

Keywords: Arabic, teaching Arabic to non-native speakers, second language, compe-
tence, culture, communication, standards, skills, measurement, quality.
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